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M a g y a r o r s z á g  ’ rius. :-B attyáni'F ilep  H ertzeg, ts. kir. A -.
■ .. i; , . ranykúltsos , Leopold Rendje’közép K e-

Á’ Magyar Tudós Társaság’ valóságos resztese , Ns. Vas V árm . örökös és valós.
feltűnése közelít; teljesedve fogja lá tn i Fő-Ispannya. C ziráky  jtn tcil G ró f, ts. k.
a’ Nemzet ebbeli sürgető kívánságát. E— A ranykúltsós, valós, belső titk^Tanatsos , 
zen ~  ’ . . .  . . .  c_ t_. n  ,i.„ v  t tv*
nek 
sek
hoz f t t/ . f .
te n , Bndán és a’ két Város’" közelében kir. Aranykúltsós valós, helső titk .yTana- 
é lők , vagy Vidékiek , kik M agyarorszá- tsos j A ranyi-gyapjas, kir. Asztálnók; Ns. 
gon é s  E r d é l y b e n  s z é j j e l  v a n n a k .  M ost Inpto  és Ti’ehcGih V ánn. örökös és val. 
eleinte az Igazgatókról tudósíttatik a’ Ma-> Fő-Ispánnya ’sat;K áro ly i G yö rg y  Qvo£ ,

eddig már az ország’négy rendéből oly- 
lyanok választattak, kiket érdem vagy ferendarius, Ns. N ógrád Vgye. F ő -Isp án - 
születés kedvezőbb karba em elt, ’s - ju -  nya. Kolosváry !Sdndorj Veszprémi Ka-, 
talm okat egyedül a’ nemzeti miveltség’ nonok.'K o rn is  É tihá ly  G róf, Ns.. Kolos 
elősegítéséből nyíló örömben is fellelhe- Vám. A dm inistrátora. .M a flá ik  G yörgy,' 
tik , úgy fog az Igazgató-Tanáts jővén- Sz. István R endje’ nagy Keresztese, K i-  
dőben is , midőn pótlás kellene, alíyaut rályi Személyes ,414^,. ’s belső titk. T a -  
venní sorába, kit tiszta hazafiság, tudó— nátsos,Ns. H ont V árín .F ő-Ispánya.M ed- 
m ányok o lta lm a, a’ magyar nyelv’ té r-  nyánszky yfíajo's- B áró , ts.'kií'. A rany - 
jesztését munkáló buzgóság, ’s jobb k a r-  kúllsosM. kir. Helyt'artó.Tanátsnok. N a g y  
ban-lé tel leginkább kitüntet. Azon Igaz- P á l , több Ns. V án n . Tábla-B írája. P é-  
gatók’ nevei, kik a’ nemzet’ nyelvének chy Im re , • Septem vir. Prónav Sándor 
felvix'ágzására nézve ezen új időkörét most Báró , ts. kir. Aranykúltsós. R e v itzk y  A -  
megkezdik , itt következnek abc rendben: thírn G róf, Is. k ir. A ranykúltsós, valós.
Jiiulrássy- G yörgy  G ró f, ls.-;kúvA rany-y belső litk. T anátsos, Sz. István R endje’ 
kúltsos. B a r fa l G y ö rg y ,  a’ M. kir. IJdv. oagy K eresztese, M. kir. Fő-U dvarnok, 
Caucellarianal Tanátsnök es Réferenda— es i ő  Cancellárius,N s- J3 orsod-Várm. Fő—



íspánya. So/nssich Pongrálz , V i.ce-Pa-; 
latinus. Szegedy Ferentz  , ts. kir. A rany- 
kú ltsos, Ns. Verőce Várra. Fő-Ispánya.f 
' Szépessy Ig n á tz  B á ró , ts. kir. val. belsőé 
ti tíz  Tanatsös, Pétsi Püsp ö^y Széchényi 
István  G ró f, ts. k ir. Á ránykúltsos, több 
katonai R endek’Vitéze. Telehy Jó se f Gvóí, 
ts. kir. A ranykúlísös-K irályi Tábla-Bá^-; 
ró ja  , ’s Ns. Szabólts Várm. Fő-Ispánnya. 
V a y  Á brahám  G róf, ts. kir. A ranykúl- 
tso s , Ns. Bereg V árm . Administrátora. 
W agner F eren tz  , -Ns. Sopron Sz. kir... 
V árosa’ Polgár-M estere. F egh  F stvárif 
ts. k ir.; Á ránykú ltsos, val. belső titk. és 
M. kir. H ely tartó i T a n á lsn o k a z  órszág 
T artom . Biztossága Fő Igazgatója, a’ Sz. 
K orona ő rz ő je ,  Sz- István Rendje’ kö
zép K eresztese, Ns. Baranya Várm. F ő -  
Ispánnya. ’sat. JFesselenyi M iidós,Báró.* 

•A’’ M agyar /tu d ó s  Társaság’ foljamat-i 
b a  indítása v é g e tt , ezen em lített Igaz
gató Tanáts'fogja kinevezni a’ ts. kir. ke
gyelmes helybenhagyással megerősített 
alaprajzban m egállított hatalmánál-fogva 
élein te  a’ Rendes Tagokat, mellyek szá
ma egy előre huszonhét, választ a’ maga’ 
esztendőnként egyszer tartandó ülése, ’s 
a’ tiszteletbeli és rendes tagok’ üléseinek 
vezetésere Első ’s Másod Elölülőt; vi
gyázni fog a ’ társaság’ tőkepénzeinek, ’s 
jövedelm einek pontos rendben tartására , 
’s a Tudós, TagoV  m unkalódásait, a’ tá r
saságnak áltáljában minden létét.eszten
dőnként a’ Ns. Vármegyékkel közli, a’, 
tartandó ország-gyűlésnek pedig m inden, 
kor, eleibe terjeszti.“  *

A3 Tásalkodásről /
Ten háta  ; s’aütoti- ,is7a=Magadhoz Vá

ló t végy , az t tanátslá Pittacus a’ Gö/4 
rög  hét bőltsek’ eggyike , a’ liázasúlan- 
dó Ifjúnak. — L ehetne-é már ezen m on
dást a’ Társalkodásra is kiterjeszteni 1-— 
H ogy a’ velünk egy s z ő r ü-bőrü em be-r

^ r e ú  körében gondolatink’ kifejezése sza- 
'  badabb, érzéseink nyíltabbak, beszél- 
--getásünk könnyen foljóbb ’s ízesebb, ba- 

■ráttságunk össze-hangzóbb, tagadhatat
lan ; de, ha kivívhattuk saját testi és lelki 
készségeinket a’ p o rb ó l, ha durva érzé
seink .szelídülni ’s a’ magosb ízléshez kő- 

= zelíteni kezdették,-váljon igasságos lenne- 
é a’ nálunk fentebb valók’, m ivellebb’ ’s fé- 
nyesb társaságát előttünk örökre bézárni ? 
Ha a’ m agunk’ tökélletesítése legszentebb 
kötelességünk, ha életünk’ főbb tzélja a’

" tökély’ minél lehetőbb póltzának é lérése: 
Úgy ama’ mondás semmiként nem  al
kalmaztatható a ’ társalkodásra. Ki sze
r-ént m iveljük képzeteinket, beszédünket, 
ízlésünket’s magunkviseletét? Kihez m ér
jük  tetteink’ hellyes vagy helytelen-vol
tát?* Kitől, igyekezzünk eltanulni a’ szé
p e t és jó t ,  ha nem attó l, ki előttünk áll a’ 
tökéllétesség’ páljá ján? — H ol tehetüuk- 
szert legkönnyebben azon magvakra , 
mellyekből szíveinkben a’ virtus’, tsíno- 
sodás’ ’s szelíd erkőltsök’ virágai terem 
jenek ? Iio l kaphat testünk’ módosabb 
állást ? ’s hogy mozdulataink ne oly’ kén- 
szerítettek légyenek , mint egy dró ton- 
tántzoló bubáé, hol nyerhetnek tagjaink 
nemesebb hajlékonyságot, ha nem a/ fino
mabb társalkodási körökben?—  '

A’ természet senkit egyszerre miveltnek 
nem s z ü l, a’ palotás tsetsemő’ orgánu
mai semmivel sem elsőbbek a’ k u n y h ó - , 
bán születetténél ’s ezé éppen ( ?) oly.!- 
alkalmasok lehetnek akarmely’ cultura’ 
elfogadására, m int azé. A’ szerentsés szü
letés tsupán több módot ,' több eszkö
zöket szolgáltat a’ lelki és testi erők’ ki
fej lődhetésére , m int a’ szegény ; egyéb 
erán t, nagy,-em ber éppen úgy születhe- 
tik a’ .porban;, .m in ta ’.bíborban. Midőn 
tehát a’ természet’ törvénye szerént, m in
den.ember eredeti szabadsággal b ír a’, ma
ga’ tökélletesítésére ,’s önn. emberi m él
tóságától lelkesíttelhelik nevének eredete’
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göröngyei, közzűl_• .fény-tetőre/yit.ására.: 
Önként következik, h,ogy;a’ szebb ízlésű ’s 
miv eltebb lelkű nagyok’ társaságátólsegy 
magát sok; részben érdem esített nagyra 
törekedő kitsiny is el nem rekesztethetik.
• Az alljas .nép között, sem nagy.pél- 

dát a’, követésre, sem .oly’fény l , in e ly r  
bők reánk is élesztő ; sugár . hathasson, 
nem találhatunk. A ’ dur.va pépnek j. e r -  
kőltsei is durvák ; Örömei tombolok, va
dok , szin te-a’ szenvedhetetlenségig, és 
a’ húzomos vele-társalkodás tsak sa lak o t, 
sokszor, elm oshatatlan szennyet hágy ma
ga után akárkinek is karakterében. Mél
tán megkívánja ’hát minden fenntebbre 
igyekezőtői önn boldogsága, hogy az íly -  
lyen társaságokat messze kerülje, m int a’ . 
pestises háza t, m ert késő gkkor az o r
vosi segéd, m időn, a’ mirigyes dagana
tok kiütnek, ’s valam int a’ festésben m a
gát tökélletesíténi akaró , mustraképűL, 
tsak egy Corregio, M anD yk.(Fándejk), 
Rafael, K raft, K upeczky’sat. híres Fes
tők’ rem ekjeit választhatja : szintúgy egy 
való-miveltség után esengő is tsak/azo
kat követheti, kik meg-annyi első rangú 
tsillagként ragyoglanak előtte. Az Hlyé
nek’ társaságába vágyik ő táplálatat sze
rezni lelke’ magos Aehettségeinek.,’s n e -  
mesb tónhoz szoktgtgatni lökélleteseh- 
bíthető érzékeit. Boldog,,ha e’ lelkes vágy- 
ja (vágyódása), teljesedésbe jut;,* még bol
dogabb, ba;a’ Nagyobbnak nerri :lsak tü -  
redelmét., hanem, szeretetét is m egérde
melni méltó lessz! . ; ; A

Az eddig m ondottak nem .azt teszik:, 
hogy minden tsupán a’.nálla.nagyobbak’ 
kegyébe *) igyekezzék bésimúlni,,-tsupán 
a* pompás Ú ri társaságokat fvadássza.—  
Mi lenne abból, ha senki az alatta-lévő

- * V a g y  K e g y e s  e's K e g y e lm e s k éntelen  e g g y e t 
t e n n i, vagy K e g y  e's K e g y e le m  között a ’, g y ö k é r
n ek , tsak törvényszerze'si hatalom m al leh etn e , 
increm cntnrh n élk ü l, hasznát venni. A ’ ’.Sidó B ib- 
liéb a u  ’s T ajraud ban  a lig  találni ép-gyök evet raa-

kissebbekre^ ügypt: vagy. tsak,,egy jjrga 1- 
mas tekintetet is vetni. nem. m éltózíatr 
nék ? A’ való-nagys(rg 'éppen’a’ kitsinyek- 
kel-Yaló okos ’s nyájas b án ás-m ó d b an  
tetlzik-ki. ’S éppen az érdem li-m ég m in
den időkornak t i s z te l e té tk i  eléggé e - 
ros. a’ magánál k ise b b e k e t,saját m agas
ságához, felvonni./.OHymiíŐ', m int í f a a p ,  
m e ly . éltető, súgáfait éppep oly’ ,ke,dve- 
jsőleg osztja a’ kis; (Virágnak, m int a’ fe
jével fellegeket verdeső tö lgynek,, éppen 
úgy az éphém érának, mint .Lybia’ orosz
lánt! y.ának. O azzal a’ nyúgodt hittel fu tja  
és . végzi p á l j á j á t a z z a l ,,a’ ditsősséggel 
szálland Sírjába , hogy. időkoránák mű
velődését;, boldogságát előm ozdította , 
ösztön vólt sok hasznos tzélok’ kivihe- 
téséhen (végrehajtásában), gyám olítója 
sok szerény igyekezetnek,’s oly’ magva
kat hintett-el,m eH yek még századok m úl
va-is áldott világosodással koszorúzzák az 

.emberiséget. ’ - ; ' • . ;
A’ lársalkodás’ valódi tzélja az erkől

tsi, tudom ányos és esthetikai. ízlést te r
jeszteni, k ife jten i, elősegíteni az em be- 

_rek között, nem iskolai slendrián m ódon, 
vagy i katonai szoros rendszabás szerént, 

..hanem könnyű játtzisággal , nem k én - 

. szerítve , ;erpszakospn, hanem, term észeti 
nyájassággal fűszerezett lágy és eleven 
beszélgetéssel, lelket és testet egyform án 

. frissítő ártatlan időtöltésyl. I t t ,  m inden 
-egyform a fszahadtsággal mond ja - k i  vé
dem én nyé.tfPz; vagy ama.’ tárgy ró | ; a’ több
ség’ vagy jelesebb tekintetű em berek’sza- 

..yát, nem Jáván  ja meghalnísítni, letorkolni, 
hanem ha értelm ével -meg nem  egyez

te th e ti ,  ellenkező érte lm ét .egész szelíd- 
-tséggel, távol a t tó l,  hogy szóhartzba v. 
sértegetésbe bonyolód jék , tisz tán , é r t-  
hetőleg adja-elő . I t t , gok ollyant hall

gilnosoa. V a n n a k  m agánoson haszn álh ató  ma
gy a r R a d ix o k  ; de , nem  cap ricia  s z e ré n t, ’s jö  
kész, szók' h e l ly e t t  vesszü k  elő , —  h a n e m , f é 
szek’ n em léte  m ia tt e’s —  a própos. i



a?' m it élőbb* nem tüdo tt-, eg y - Szó v a l) 
‘játtzVa-tánúl'."'' r‘

' A* tái’sMkodáá’-b e ts é t1 ezek szerént-, 
m indég az em beriség’lökélletesítésére va
ló  béfoljásának szempontjából ( béhatá- 
sa’ szemigyéből) kell mérni. A’ mely tá r-  

\sásá£rneiix ezén* éx'ányx-a munkás ? nem 
<méhó , hogy - betsü letes,1 emberek , !meg 
hgyelm ökre isli meltoztassak. Innen , -a’ 
titkos társaságok fe/ett m éltán lebeg min
dég valamely nem  szabados tzélra-dol- 
gozás gyanítja': m e rt, ha a’ virtust min
d e n e k  -láttára .gyakorléni, az erkőltsisé- 

, get nyilván - pártfogolni nem szégyen ; 
xágy,' m iért lenné, szükség?íezek’ virágoz- 
taüását titkos intézetek, elzárt Logék ál
ta l eszközleni ? ‘ ; . * «

‘ T la  m indazon regulákat elő-akarnám 
ad n i, meljyeki'fia’ tárSalködásban ügye- 

• le ttel lenni tártokunk ; ' ügy, egész Knig- 
gét! le kellene-irmom. Legfőbb társalko- 
dási tö rv én y , m elyből ezeret is követ
keztethetn i, éz : “ Háxmxat tárts szünte
len szemed e lő tt: a’ szerénységet (m ó- 
destia (? ) illendőséget és rövidséget; ’s 
h a t hibától ő r izked jé l: a’ hiúságtól, ha -

- zúgságtólv szemtelenségtől, alkalmatlan
ság tó l', féktelen könnyelm ű ^szabad be
szédtől és fetsegéstők“ Minthógy legtöbb
ször ’s legtöbbén szokták Á’ hibát p á rt
fogolni és követn i,'-’s . a’ hibának elha
gyása vagy kerülése önkent vezet v ir
tusra : innen; egyebeket elmellőzvé, szól-

- jttnk  lehető rövidséggel az em lített tá r-  
salkodási h ibákról ren d re : —  : 1

< A’ hiúság a’ kevélységnek édes- test
vére  , ’s a’ külöm bség xköztök tsak any- 
ny i, a’ mennyi van az ok és okozat között. 
A ’ kevélység egy lelki félszegség, m ely- 
nél-fogva valaki többet hiszénönn ma
gáró l , m int a’ mennyi ő , valósággal:>Á’ 
kevély, önn érdem ének képzelt nagyító- 
íivegén nézi m inden . lelki és testi tulaj
donait. A’ hiúság a’ kevélység’ kimuta
tása , s ó , te t t  vagy más külső magavi

selet által. Ez ’elsö’és’ utolsó minden gyeu 
geségek k ö z t: első?tóex;t Vele 'szüíétunk', 
utolsó , m ert akkor válunk-m eg  ' tő lle , 
mikor meghalunk; ez xxgy szólva, az em
beri term észettől elválhatatlan, ’s talán 
-annak; eggyik alkotó szere. Nem szüle
te tt még em ber, kiben az önn -szeretet’ 
szikrátskája néha1 lobbot -ne vetett volna, 
-’s kivált’ szépeinkben zabolázhatátlanúl 
űzi diadalm áu —  Kérkedénység eggyik 
fő -vonás a? liiú’ karakterében, nagy száj
ja l  tudja kitrom bitálni minden semmire
kellő tettéit. Mások feletti elsőségét egész 
tirannusi dölyfel tudja éreztetni. Tsak 
ingyen-kegyelm éből tekint néha szána
kozva a’ kissebbre, (tudnivaló, hogy m in
den t íllyennek néz ) ’s ha beszédbe ve
gyül vele, ez, vagy abból az okból e- 
s ik , hogy m agát el ne  unja j vagy hogy 

-saját képzeleti ditsősségét előtte fitog
ta s s a )  ’s az ő kigúnyolásával! magának 
időtöltést szerezzen. Semmi, ellen-m on- 
dást nem szenved, b á r  ha állításai, vi
tatásai sokszor képtelenebbek a’ Báron 
D e  Maux* tsuda tetteinél,—

, ;A’ módinak , úgy hiszem r  legbolon-
-dabb nem ei közzé tartozik 'világunkban 
a z , hogy a’' rágalom  tsaknem elkerül
hetetlen savává le tt a- társalkodásnak ; 
azt tartván  sokan , hogy ha azzal nem 
fűszereztetik az, unalm ássá’s ízetlenxié vá
lik: A’ ■ rágalom, só , nem tagadom , de 
egérkő méreggel kevert Glauber-só, mely 
m indent m egveszteget, a’ rnire h in te tik ; 
’s azt a’ fínom  xnérget ; mely ebből p á - 

. rólog-ki, még a’ Berlini Kéksavanyt m eg- 
evő Tűzkirály C habert sem nyelhetné- 
el. Ezen divatban lévő veszedelmes tá r-  

- sálkodási mérges szer ellen A ntidotum - 
"(ró l kellene gondoskodni.—  De bajos az 

egyszer törvénnyé rögzött-szokást-meg- 
* változtatni,' kivált’ nátiünk , hol á’ szo
kásnak oly’ óriási ereje van. M indnyá
ja n , velünk született-'erőtlenségünknél-, 
fogva kissebb nagyobb m értékben von -
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szód.űnk a’ roszra ;’s igazán,éltünk’ jobb ré
sze, a’: rosszal való küzdéssel telik ’sh a  m ár 
az a’ rósz, melynek többszöri kóstolása 
annyira  magához édesítette hajlandósá- 
gunkat,hogy annak, m int mcilumnecessa- 
’riunprJisk örökös bilintseit örömöst hor
dozzuk; úgy, szinte késő az . orvoslás, ’$ 
válj on nem éppen illyen szükségesnek vélt 

* rosszá vált-é a’ rágalom  is társalkodá- 
sainkban ? Term észettel, á ’ mások’ gyen
geségeit jobban ismerjük a’ magunkéinál, 
’s mi könnyebb , m int azokból litániát 
ts in á ln i, ’s azzal a’ társaságot mulattatni, 
ez valóban kiapadhatatlan kútfőt nyit a’ 
beszélgetésre? ii — A’ nyelv által okoz- 
ta to tt seb, gyógyíthatatlan, m ert a’ be- 
•tsűletet abban a’ pillantatban gyilkolja- 
m eg, melyben n y i lá t  reá pattantja. A* 
rágalmazó nyelv, n y íl , mely mérgesebb 
a’ hajdani ’Spártaiakénál, tűz, mely e -  
rnészt ; ront , m int a! Vezúv’ sustorgó 
lávája.’ Egy ' mosoly , egy szemintés, egy 
feje-tsóválás, egy sóhajtás, egy kénysze- 
r íte tt lialgatás, egy mysteriosus tekintet 
(m iért nem szemint, sóhajt, tsóva,. kény
szer , haliga, tekint , — ha mosoj ? ? 
R ed .) megannyi rágalmazó eszközök ,És 
sokszori sebzések v é rző b b , mint a’ szóé. 
Ezen eláradott romlottságnak semmi na
gyobb gátot nem  vethetne , m int ha az 
em berek a’ delfusi tem plom ’ m árvány aj
taja’ szemöldökére vésett ezen arany m on
dásnak : “grioathe 5e«ütonE=esm érd-meg 

< m agadáP‘,-hív teljesítői lennének. A’ régi 
Egyiptomiaknál a’ rágalmazónak nyelvét 
parantsolta kivágatni a’ tö rvény ; de ez 
nállunk igen.sok nyelvetleneket tsinálna, 
—-pedig  a’ világ’ hét tsúfja között e lső : 
a\ nyelvel len, A sszo n y  ! > .... ;

; A tarsasagi Illetlenségek közt ha
zugság is érdem el egynéhány szót. Ez, le
dönti ii , Társalkodás’ /alapját mely, a’ 
költsönÖs hizodalo.ni; ’s a’ belőlle három - 
lo haszon sem nem tartós , sem nem i- 
gazi.: Az idő, mely m indent megemészt,

fcílk az igasságnak úem  képes ártani. A z  
em beri találós elmeM egremekebb. mívei, 
a’ százados P yram isok , végre, össze-ros- 
kadnak, semmivé lesznek; tsak.az igasság 
egyedül az, mely truttzol az esztendők’ 
íezerein , ’s dönthetetlen áll a’ legdübösb 
revolutio’j, kűldözletések’ közepette is. A ’ 
Bertalan é jji m észárlások, a’ m egátkozr 
ta to tt Inquisitioi T ribunálok’ füstölgő ró -  
gúsai szaporí tlíatj ák ugyan az igasság’ m ar- 

' ty r já i’ .számát , .de ..ól’ magát meg nem 
fo jthatják , győzni fpg ö egy' harm inlz . 
esztendős h áb o rú ’ Tálpatakjai közt is. — 
•Ellenben a ’, hazugság egy könnyű pihe, 
m ellyet a’ leggyengébben sziszegő .szel
lő ,  a’ leggyengébb szusz örökre elrepít. 
H azudni, más betsűletének megkissebbí- 
tése-végelt , égre-kiáltó  bűn., ’s m éltó 
példás büntetésre ; hazudni, önn maga’ 
ditsérése tek in te tébő l, a’ hiúság’ gyáva 
nem ébe tartozik; hazudn i, te tszeni-vá- 
gyáshól ’s más szívének gyönyörködte
tésére a’ tsapodárok’, hízelkedök’ szoká
sa, Tsak azon eggyellen esetben tűrhető  
a’ hazugság, ha valamely rosznak aka- 
•dájúl, ’s valamely, jónak előmozdítására 
szolgál, a’ n é lk ü l, hogy az által valaki 
megsértessék. Á zom ban, hogy a’ jó Izéi 
a’ nemszabados eszközöket megszentelné, 
nem hiszem.

Azon alkalm atlanságok, mellyeket tá r -  
salkodásainkban kerülnünk illik , ’s m e ly - 
lyekkel másoknak terhére vállhatunk, a’ 
többek közt, ezek: hosszas m úlatás, sziin- 

. telen ismételt lá to g a tás , tsoportos ígé
retek’ egymásra halm ozása, m érges h a -  

, szontajan ellenm ondások, mást bosszantó 
léhaunalm as beszéd-foljtatás. Ezek m e l- 

. le tt, minden, m agyarázat felesleges len
ne; azért, tsupán e’ jegyzetet tesszük ide : 
a ’ látogatások egy betses társalkodás’ va
lósítására rendelte ttek  , ’s nem m egve- 
tendőr-é, ki másnak béketürése ellenére 
ezekkel visszá-él. ) ;

G ondolatinkat bá tran  (jSmó^dani, az
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védelmére beszédeinkben tűzzel 4rf*n«m  tökély üléséi:,igassag
kikelni j eredeti szabadságunk kívánja. De 
igen félre érte tt szabadtság az, ha vala- 
,ki nyelvének minden tsevegést megen
ged y  ’s a ’ vallás , haza’ kormánnyá ’s, más 
tiszteletre m éltó d.olgokról zabolátlanul 
szórja károm lása it .’S éppen ezen h ibá- 
TÓI is elm ondhatjuk , a ’ mit fennebb a’ 
rágalm azásról m ondánk, hogy felettébb 
módiba kezdett jőni. Sok léha szereti fél
szeg tudom ánnyát ’s fattyú világosodá- 
sá t azzal íitogatni, hogy a’ Vallás’ szent 
tárgyait gúnyolva emlegesse. Ditsekedve 
kétségeskedik a’ legtisztább igazságokról, 
’s nem átalja hitetlenségének tárgyáéi ten- 

. n i az okosság’ és revelatio’ isteni szavait. 
N ints Fejedelem , nints haza, níntsenek 
elö ljárók; m indenre egyforma tisztelet
lenséggel fetskendi. pletykaságait. Szen- 
tségtelen kezekkel lebhenti-fel az erkől
tsi tisztaság’ és szem érem ’ fátyolét, ’s o ly’ 
motskos szavak foljnak szájából, melyek
nek hallására tán maga a’ szemtelenség is 
elpirúlna. Az íllyen szerentséllénről m ond
ja  Juvenales Sat. X ÍII. 88, '

Sünt in'Fortunáé qui casibus omnia ponunt, 
Et nullo credunt munduin rectore moveri, 
Natura volvente vices et lucis. et anni,

Atque idea intrepidi quaecunque aitaria tangmit. 
A ’ tapasztalatlan ifjúság’ erkőltsi meg
vesztegetésére m ílly ’ pusztitólag dolgoz
zanak az ílly ’ nem em berek, ’s m ennyire 
m érgesítsék a’ társalkodás’ kellem eit, le 
írhatatlan . Vaj ha társalkodási köreinkben, 
hová nemes időtöltés’ baísamával sietünk 
m egújjúlni, soha az íllyenek bébotsátta-

ha löív.ély.'?) esz
közli, liaioimas' ingert .kapunk.,Egy in s 
nemti társalkodáSra van ’hát szükségünk, 
m ely  által a’ legfét’ébb magányban , tá
vol irígyeink’ zaklatásitól a’Uaza’ és K ül
föld’ jelesebjei szüntelen körüliünk lebeg
hessenek. E z t , tsupán a’ Foljó és Idő
szaki írások tehetik lehetőssé, m eliyek- 

. ben m ost egy Londoni Term észetbúvár; 
majd egy Párisi Széplélek, most egy Né
met R ecensens, m ajd egy Olasz Im pi'o- 
visateur szóllhat hozzánk. I tt, most egy 
komoly tudós’ mély bőltsességii tudom á
nyos előadásaiból tanulhatunk , majd egy 
játtzi elme’ tréfás ényelgéseire derű lhe- 
’tünk-fel. G ondolatainkat, érzéseinketre
zek által legkönnyebben adhatjuk tud tá
ra  a’ tudom ány’ ’s szép ízlés’ minden ba
rá ta inak , legkönnyebben nyerhetünk fel
világosítást homályos ismereteinkben. E - 
zekből látjuk mennyire; haladtunk a’ m i- 
veltség’ p á ljá ján .,’s legkönnyebben meg
tanulhatjuk, m it kelljen kerü ln ü n k , mit 
követnünk. Ezekből tudom ány t, é letből- 
tsességet,_ jó  íz lést, hasznos gazdasági és 
mesterséges isinéretekel m eríthetünk min
den feszült figyelem ’s fejtörés né lk ü l, 
mint akarmely nemes időtőllő társaság
ban. Rövid szóval, a’ :ki az eíFéle idő
szaki F o ljó -írásoknak ,; Tudom ányos és 
Politikai Ujságleveh knek, Journaloknak 
betsét nem esinéri, ’s hasznait tagadni 
m erné, m é ltó , hogy ignorántnaknevez
tessék. a’ szó’ legvastagabb ‘értelm ében  , 
néki a’ nap még nem jö tt-fe l , ’s félő,

tást ne .nyerjenek í Vajha Hazánk’ szent hogy örök sötétségre lesz kárhoztatva, 
földjét soha ílly’ elfajúlt gyermekek ne A’ szellemi Társalkodás’ eszközlésére 
tapossák? Ezen*óhajtásra nem képzelem , indúlt-m eg, szeretett Hazánkban is , egy 
hogy minden igaz hazafi ezt ne m ond ja: a’ Hazafi nevet valóban méltán m egér-
úhneri! * demlett derék Férfiúnak gondjai, fárad-

Nem m indég társalkodhatunk szem éj- hatatlan iparkodása ’s áldozatja! á l ta l ,  
jesen  azokkal,  .kiket szeretünk , tisz te- Nemzeti Társalkodónk. Sok szép órákat 
lünk , ’s kiknek szavára mindaz e r á n t , a’ lőlténk általa több hónapokon keresztül, 
m i nem es, .jo es szép , a’ mi’ érzéseink’ T anúltunk , isméreteket szerzénk sok je- 
szelidűlését, ízl sünk’ tökélletesülését (mi- lés Társaink’ m unkáiból, igazítánk eg\;~



m á s ’ Lolláfoin a’ légnyájásb szelídséggel. 
Nem  a’ szetnéllyes'i haszonérdeklés, ha
nem  az igasság’ szava szóllott it t m in
den íróinkból. És midőn m ár e’ vége
id é  közelítő első esztendejében is ked
ves Társalkodónknak, annyi édes ízű gyü- 
mőltsöket kóstolónk., általa , m ílly’ : ke-p 
tsegtető lehet rem ényünk jövendőre! Nem 
lángol-é szívünk ezen szépet jóval,, gyö- 
nyörködletőt hasznossal párosító F o ljó - 
írásunknak pártfogására. Nem kél-é m in - 
denikünk’ kebeléből az a’ buzgó óhaj tá s , 
hogy mind’ ez, m ind Híradónk még Szá
zadik Esztendei foljam atjokat is érhessék- 
m eg L Valóban bátrak  vagyunk azt hin
n i, hogy. minden igaz Hazafi m indent el 
fog követni ezek’ virágozlatására. O h , 
Hazám’ nagy lelkű Fijai ’s Leányai, le
gyünk munkások mindannak serény tel
jesítésében , a ’ mi Hazánk’ boldogságá
ra  irányzódik',. bíztassuk az igyekezőt, 
pártfogoljuk, segíttsük a’ kezdetet, kívánt 
tzélra jú thatásában, tiszteljük az érde
m e t, ha nem vakít ia fénnyé, ’s kérjünk 
á ldást a’M a g y a ro k ’ I s te n é tő l  N e m z e tü n k 
re  , így sóhajtván-fel hozzá, a’ szép tü -  
zü Kelemennel:

I s te n ! a’ ki Nemzetemnek 
E’ H azát .kimutatód ,

Isten,! a’ ki Nemzetemnek 
E’ ditső N yelvet adád : 

r O h! terem ts a ’ Hon-Nagyokba 
! A Áldozatra kész szívet,
’S köttess buzgó író inkra  ̂ , 

i Kegyszűzekkel bájövety  > ;
- . Hozz N apot-fel a’ M agyarra,

Hogy idő-tőltével arra 
. Bámúlólag nézzenek

.A’ mi veit K ülföldiek!!! . •: :
; : ! Fogarash János.

A* Mátyás Király idejének
■ : ' ( végezete) : : ó

Ha , a’ Mátyás K irály’ idejének' His
tó riá já t, józan  criticával olvassuk,: észre

vesszük'azt is: hogy más u ta t, és m á r  
d ó t véveM el, a’ tudom ányok’ v irágoz- 
tatására—más magaviseletét követve, az 
alattvalokkal-való bánásban, annyi e rő 
vel, költséggel, és segéd-eszközökkel még 
többre is m ehetett vólna. K irályi lélek
k e l, bő-kezüséggel apolgatta ő a’ tudo 
m ányokat , és m inden azt segítő In s li-  
tu tu m o k at, az igaz; de az ő ’, nagjrobb 
részént külföldi ludóssai között,, a’ ha
zafiak is, inkább az idegen, m int a’ nem 
zeti literatu rára  , és cultúrára függesztet
ték szemeiket. E’ m ellett M átyás, kit a ’ 
m agyar nem zet, a’ fogságból em elt a’ 
thronusra, igen mostohán kezdett bánni 
tsak-ham ar a’ M agyarral: ’s ezért is ez, 
nem igen vólt h a jlandó , az ő tudom á
nyos Intézeteinek azt a’ hasznát V enni, 
a ’ míllyet lehetett , és kellett is vólna. 
Á ’ magyar nemzet’ eultúrájának ama’n e 
vezetes crisise —  a’ Mohátsi veszedelem-— 
hosszas éj Iszakába m erítette azt,még szinte 
hasadó haj Inalában. Ez' is egy érzékeny 
oka, a’ sok jó’ kimaradásának. Ennek a’ 
szerentsétien esetnek következésében p ré -  
dálta to tt-fel az ő betses könyv-tárja is.

Sokan, ezen könyv-tárnak ritkaságá
ból következtetik-le, a’ M agyar nem zet’ 
akkori cu ltu rá jának , tnég máig is el nem  
é rt k iterjedését, és magosságát. De hogy 
ez m agában, nem elég jó m értéke N em 
zetünk’ akkori culturájának , tudják a -  
zok , a’ kik azon betses szerzemény m in
den környűlállásival eléggé esméretesek. 
H ogy, az a’ maga’ ide jénél, és hellyépél 
nagyobb gyűjtem ény v ó lt , az igaz. Egy 
annyi tudom ány betsűléssel, köz jó sze
reléssel , és külső világi értékkel b író  K i
rály, m int M átyás , bogy azt össze tud
ta szerkeztétn i, ez szinte önként követ
kezett —- em líte tt virtusos és szerentsés 
tulajdonságaiból.

Azt lenne szép bé tudni b izonyítani, 
hogy az a’ betses k ö n y v -tá r , a’ maga’ he
lyéhez, és idejéhez illett, azt, hogy an -
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nait a ’ M. Nemzet sok hasznát v e tte , és 
kü lönösön , hogy az a’ M. Nemzet’ cul- 
tu rájának  a’ következése vólt. — Eszköze 
v ó lt , és lehetett v o ln a , azután még in
kább  , és nem következése a’ M. Nemzet’ 
eul túrájának. . ;

Ezen rövid értekezés’ író ja , jó szívvel 
elfogadja —  sőt v á r ja —?az. okos criticáfe; 
de várja  azt is., ha ezen az övénél, m ély- 
lyebl> belátást kívánt tá rg y , valamely 
gyakorlottabb kéz a lá  kerülne.

M. K.

A p l io r i s ru á k
H a magad boldog- nem lehettz ís , i-  

gyekezz m ásokat boldogítani , ’s akkor 
m agadat is bo ldog íto ttad ; mert Lelkies- 
m éreted  m indenkor, lsendes , hogy sen
k it is; szerentsétlenné nem  tettél.

A ’ Gyenge lelkitek,. oly’ lárm át tsináf- 
nak a’ Társaságban , m int a’ sebessen fu
tó  üress szekér az úttzában.

Míg. jó fundam entom -követ nem vé
te t té l ,  addig építéshez ne kezdj. A ’ r e 
ménységen fundá|t pJánuinok mint a’ füst, 
elenyésznek,' ’s ideális épületedből tsak 
egy fóltolska m arad , melynek ru in á ita ’ 
megbánás könnyeivel öntözgessed.

Az Asszonyok oly’ madaraid,imellyek 
tollaikat ugyanazon egy napon több szí
nekre változtatják: a ’^fáznál szemen var- 
ki há jogok, a’ sélálásuan Pávák■, négy  
szem közt Galambok: •

A’ szép nem nek szerelme oUyan m ín f 
a’ Lepke , ha egy virágról az édes ned
vet izelílette , . elpárto l attól ’s m ásra 
szállong , hol sokszor méz hellyett m ér
get szív ; ’s még is édesebb az elsőnél 
tsak azé rt, hogy a’ virágot változtatta.

Tellyesíltsed pontoson mind azt, a’ mit 
az Emberiség és erkölts elődbeszahtak, 
’s akkor tsendesen lehettz a’ Zoylusuk és 
Rabnerek  között is.

ü g y  vagyunk ítélettételeinkéi,mint ő.t  
ráinkal : eggyik sem já r c g g y u it/’s még, 
is minden különösön a’ magáiéra tám osz- 
kodik. .

A’ Bánat készíti-el aT szívet az ö röm 
nek ■ és szeretetnek érzésére. A ’ Szeren- 
tsétlen. semmi részvételt* nem 'csínéi* a’ 
szív’ ömledezésén k ivü l/áhnakókáért Oly’ 
dolgokat kell észrevehetetlenül belé Cse
pegtetni , a ’ mellyek részt végyenek ér
zéseiben. ’• r D ;’ JL

A z Erdélyi H íradó5
tsága, a’ M értéktár II—dik Kötetével egy- 
gyfitt, Fél-esztendőre 5 forin t: Ha pe
dig a’ Társalkodó is kívántatik hozzá,, 
2 forintal több.. •

A 5Társalkodó magában^
külön borítékban,ugyanazon időre; 2 fór. 
30 kr. - ^  mind Conv. pénzben.— Egész 
esztendőre ped ig , mindenik kétanny i.—  

A’ ki a’ taxát egész esztendőre:, egyszer
re  kűldené-be , ak a r  postán , ak ar más
képp , —r- am azért 10 vagy 14 forintot-.,'a?- 
tsupa Társalkodóért 5—ö t ; azt- nyerné ve
le , hogy k é ttszer, nem. alkalmatlankodna* 
m agának., ,

Ha ollyan Olvasó is akadna ,: a’ ki H í
radó t nem olvasván , a’ Társalkodó mellé* 
a’ M értéktár’ I I -d ik ' kötet é t  takarná; ’ az 
íllyen is 2 forintal tóldja a’; haraiadfél fo
rin to t, fél-esztendőre; : '

A’ most foljó esztendei Társalkodóból 
többet nyom tattattunk egynehánnyal, a -  
z é r t , hogy a’ ki azt postán nem já ra t
hatta , megszerezhesse m agának,. az I-ső  
Számtól-fogva a'z 52-dikig , fele árán. A’ 
beállandó 1851-dik esztendőre , tsak úgy 
nyom tattatunk többet valamivel , ha a’ 
Postán-jaratók’ elő—fiz e té sé b ő l tiagyob-  
bríra kitelik. Az Előre-fizető Jártatok  — 
a* tehetősebbek —  azok, a’ kiket Pártfo
góknak kell ta rtanunk .


